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י1 וַיְהִ֗
e–fu
H1961

אַחַר֙
dopo

ים הַדְּבָרִ֣
il–cose
H1697

לֶּה הָאֵ֔
questi
H0428

טְא֛וּ חָֽ
peccò
H2398

ה מַשְׁקֵ֥
cupbearer-di

לֶךְ־ מֶֽ
re–di
H4428

יִם מִצְרַ֖
Egitto
H4714

וְהָאֹפֶה֑
e–il–baker
H0644

לַאֲדֹנֵיהֶ֖ם
contro–padrone-loro
H0113

לֶךְ לְמֶ֥
contro–re–di
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

Or, dopo queste cose, avvenne che il coppiere e il panettiere del re d’Egitto offesero il loro signore, il re d’Egitto.

ף2 וַיִּקְצֹ֣
e–fu–angry
H7107

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

עַ֖ל
a

שְׁנֵי֣
due–di
H8147

סָרִיסָי֑ו
officers-suo
H5631

עַל֚
a

ר שַׂ֣
capitano–di
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
il–cupbearers

וְעַ֖ל
e–a

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

ים׃ הָאוֹפִֽ
il–bakers
H0644

E Faraone s’indignò contro i suoi due ufficiali, contro il capo de’ coppieri e il capo de’ panettieri,

ן3 וַיִּתֵּ֨
e–pose
H5414

ם אֹתָ֜
loro
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
in–custody-di
H4929

ית בֵּ֛
casa–di

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

ים   הַטַבָּחִ֖
il–custodire
H2876

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֣
casa–di

הַר הַסֹּ֑
il–prison
H5470

מְק֕וֹם
il–luogo
H4725

ר אֲשֶׁ֥
dove

ף יוֹסֵ֖
Giuseppe
H3130

אָס֥וּר
fu–imprisoned
H0631

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

e li fece mettere in carcere, nella casa del capo delle guardie; nella prigione stessa dove Giuseppe stava rinchiuso.

יִּפְקֹד4 וַ֠
e–designò

ר שַׂ֣
capitano–di
H8269

ים הַטַּבָּחִ֧
il–custodire
H2876

אֶת־
–
H0853

יוֹסֵ֛ף
Giuseppe
H3130

ם אִתָּ֖
con–loro
H0854

רֶת וַיְשָׁ֣
e–servì
H8334

אֹתָ֑ם
loro
H0853

וַיִּהְי֥וּ
e–furono
H1961

ים יָמִ֖
giorni
H3117

ר׃ בְּמִשְׁמָֽ
in–custody
H4929

E il capitano delle guardie li affidò alla sorveglianza di Giuseppe, il quale li serviva. Ed essi rimasero in prigione 
per un certo tempo.

5֩ חַלְמוּ וַיַּֽ
e–dreamed

חֲל֨וֹם
un–sogno
H2472

ם שְׁנֵיהֶ֜
due-di-loro
H8147

ישׁ אִ֤
ciascuno
H0376

חֲלֹמוֹ֙
sogno-suo
H2472

בְּלַיְ֣לָה
in–notte
H3915

ד אֶחָ֔
uno
H0259

ישׁ אִ֖
ciascuno
H0376

כְּפִתְר֣וֹן
secondo–a–interpretation-di
H6623

חֲלֹמ֑וֹ
sogno-suo
H2472

ה הַמַּשְׁקֶ֣
il–cupbearer

ה וְהָאֹפֶ֗
e–il–baker
H0644

אֲשֶׁר֙
che

לְמֶלֶ֣ךְ
belonged–a–re–di
H4428

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

ר אֲשֶׁ֥
che

ים אֲסוּרִ֖
furono–imprisoned
H0631

ית בְּבֵ֥
in–casa–di

הַר׃ הַסֹּֽ
il–prison
H5470

E durante una medesima notte, il coppiere e il panettiere del re d’Egitto, ch’erano rinchiusi nella prigione, ebbero 
ambedue un sogno, un sogno per uno, e ciascun sogno aveva il suo significato particolare.
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א6 ֹ֧ וַיָּב
e–venne
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
a–loro
H0413

ף יוֹסֵ֖
Giuseppe
H3130

קֶר בַּבֹּ֑
al–mattino
H1242

וַיַּ֣רְא
e–vide
H7200

ם אֹתָ֔
loro
H0853

וְהִנָּ֖ם
e–ecco–essi
H2009

ים׃ זֹעֲפִֽ
furono–troubled
H2196

Giuseppe, venuto la mattina da loro, li guardò, ed ecco, erano conturbati.

ל7 וַיִּשְׁאַ֞
e–chiese
H7592

אֶת־
–
H0853

סְרִיסֵי֣
officers-di
H5631

ה פַרְעֹ֗
Faraone
H6547

ר אֲשֶׁ֨
che

אִתּ֧וֹ
con–lui
H0854

בְמִשְׁמַ֛ר
in–custody-di
H4929

ית בֵּ֥
casa–di

אֲדֹנָי֖ו
padrone-suo
H0113

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

מַדּ֛וּעַ
perché
H4069

פְּנֵיכֶ֥ם
volti-tuo
H6440

ים רָעִ֖
male

הַיּֽוֹם׃
today
H3117

E interrogò gli ufficiali di Faraone ch’eran con lui in prigione nella casa del suo signore, e disse: "Perché avete 
oggi il viso così mesto?"

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
e–disse
H0559

יו אֵלָ֔
a–lui
H0413

חֲל֣וֹם
un–sogno
H2472

מְנוּ חָלַ֔
noi–dreamed

ר וּפֹתֵ֖
e–un–interpreter
H6622

אֵי֣ן
là–è–no
H0369

אֹת֑וֹ
per–esso
H0853

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
a–loro
H0413

ף יוֹסֵ֗
Giuseppe
H3130

הֲל֤וֹא
è–non
H3808

אלֹהִים֙ לֵֽ
a–Dio
H0430

ים פִּתְרֹנִ֔
interpretations
H6623

סַפְּרוּ־
dire

נָא֖
prego
H4994

י׃ לִֽ
a–me

E quelli gli risposero: "Abbiam fatto un sogno e non v’è alcuno che ce lo interpreti". E Giuseppe disse loro: "Le 
interpretazioni non appartengono a Dio? Raccontatemi i sogni, vi prego".

ר9 וַיְסַפֵּ֧
e–recounted

ׂר־ שַֽ
capitano–di
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
il–cupbearers

אֶת־
–
H0853

חֲלֹמ֖וֹ
sogno-suo
H2472

לְיוֹסֵף֑
a–Giuseppe
H3130

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ל֔וֹ
a–lui

י בַּחֲלוֹמִ֕
in–sogno-mio
H2472

וְהִנֵּה־
ed–ecco–
H2009

גֶפֶ֖ן
un–vine
H1612

לְפָנָֽי׃
davanti–me
H6440

E il capo de’ coppieri raccontò il suo sogno a Giuseppe, e gli disse: "Nei mio sogno, ecco, mi stava davanti una 
vite;

וּבַגֶּ֖פֶן10
e–su–il–vine
H1612

ה שְׁלֹשָׁ֣
tre
H7969

שָׂרִיגִם֑
bracci
H8299

יא וְהִ֤
e–esso
H1931

כְפֹרַחַ֙ת֙
come–budding

עָלְתָ֣ה
andò–su
H5927

הּ נִצָּ֔
blossom-suo

ילוּ הִבְשִׁ֥
ripened
H1310

יהָ אַשְׁכְּלֹתֶ֖
clusters-suo
H0811

ים׃ עֲנָבִֽ
grapes
H6025

e in quella vite c’eran tre tralci; e mi pareva ch’essa germogliasse, poi fiorisse, e desse in fine dei grappoli d’uva 
matura.

וְכ֥וֹס11
e–coppa-di

ה פַּרְעֹ֖
Faraone
H6547

י בְּיָדִ֑
in–mano-mio
H3027

ח וָאֶקַּ֣
e–prese
H3947

אֶת־
–
H0853

ים עֲנָבִ֗ הָֽ
il–grapes
H6025

אֶשְׂחַ֤ט וָֽ
e–squeezed
H7818

אֹתָם֙
loro
H0853

אֶל־
in
H0413

כּ֣וֹס
coppa-di

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

ן וָאֶתֵּ֥
e–diede
H5414

אֶת־
–
H0853

הַכּ֖וֹס
il–coppa

עַל־
su

ף כַּ֥
palm-di
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
Faraone
H6547

E io avevo in mano la coppa di Faraone; presi l’uva, la spremei nella coppa di Faraone, e diedi la coppa in mano a 
Faraone".
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וַיֹּ֤אמֶר12
e–disse
H0559

לוֹ֙
a–lui

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

זֶה֖
questo
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
interpretation-suo
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
tre-di
H7969

ים רִגִ֔ הַשָּׂ֣
il–bracci
H8299

שְׁלֹ֥שֶׁת
tre-di
H7969

ים יָמִ֖
giorni
H3117

ם׃ הֵֽ
essi
H1992

Giuseppe gli disse: "Questa è l’interpretazione del sogno: i tre tralci sono tre giorni;

׀בְּע֣וֹד 13
in–ancora
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
tre-di
H7969

ים יָמִ֗
giorni
H3117

א יִשָּׂ֤
will–alzare–su
H5375

פַרְעֹה֙
Faraone
H6547

אֶת־
–
H0853

ךָ ראֹשֶׁ֔
capo-tuo

ׁיבְךָ֖ וַהֲשִֽ
e–restore–tu
H7725

עַל־
a

כַּנֶּ֑ךָ
position-tuo
H3653

וְנָתַתָּ֤
e–dare
H5414

כוֹס־
coppa-di

פַּרְעֹה֙
Faraone
H6547

בְּיָד֔וֹ
in–mano-suo
H3027

כַּמִּשְׁפָּט֙
secondo–a–il–manner
H4941

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
il–former
H7223

ר אֲשֶׁ֥
quando

יתָ הָיִ֖
tu–furono
H1961

הוּ׃ מַשְׁקֵֽ
cupbearer-suo

ancora tre giorni, e Faraone ti farà rialzare il capo, ti ristabilirà nel tuo ufficio, e tu darai in mano a Faraone la sua 
coppa, nel modo che facevi prima, quand’eri suo coppiere.

י14 כִּ֧
ma–

אִם־
se–

נִי זְכַרְתַּ֣
tu–ricordare–me
H2142

אִתְּךָ֗
con–te
H0854

כַּאֲשֶׁר֙
quando

יִי֣טַב
esso–goes–pozzo
H3190

ךְ לָ֔
per–te

ׂיתָ־ וְעָשִֽ
e–fare

נָּ֥א
prego
H4994

י עִמָּדִ֖
con–me
H5978

חָסֶ֑ד
benignità

֙ וְהִזְכַּרְתַּנִ֙י
e–mention–me
H2142

אֶל־
a
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

נִי וְהוֹצֵאתַ֖
e–portare–fuori–me
H3318

מִן־
da

יִת הַבַּ֥
la–casa

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

Ma ricordati di me, quando sarai felice, e siimi benigno, ti prego; parla di me a Faraone, e fammi uscire da questa 
casa;

י־15 כִּֽ
per–

גֻנֹּ֣ב
stolen
H1589

בְתִּי גֻּנַּ֔
io–fu–stolen
H1589

רֶץ מֵאֶ֖
dalla–terra–di
H0776

ים הָעִבְרִ֑
il–Ebrei
H5680

וְגַם־
e–anche–
H1571

פֹּה֙
qui
H6311

לאֹ־
non–
H3808

י יתִֽ עָשִׂ֣
io–fece

מְא֔וּמָה
anything
H3972

י־ כִּֽ
quello–

שָׂמ֥וּ
essi–porre

י אֹתִ֖
me
H0853

בַּבּֽוֹר׃
in–il–fossa

perché io fui portato via furtivamente dal paese degli Ebrei, e anche qui non ho fatto nulla da esser messo in 
questa fossa".

וַיַּ֥רְא16
e–vide
H7200

שַׂר־
capitano–di
H8269

ים הָאֹפִ֖
il–bakers
H0644

י כִּ֣
quello

ט֣וֹב
buono

פָּתָ֑ר
egli–interpreted
H6622

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

אֶל־
a
H0413

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

אַף־
anche–
H0637

֙ אֲנִי
io
H0589

י בַּחֲלוֹמִ֔
in–sogno-mio
H2472

וְהִנֵּ֗ה
ed–ecco
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֛
tre
H7969

י סַלֵּ֥
baskets-di
H5536

י חֹרִ֖
bianco–pane
H2751

עַל־
su

ׁי׃ ראֹשִֽ
capo-mio

Il capo de’ panettieri, vedendo che la interpretazione di Giuseppe era favorevole, gli disse: "Anch’io, nel mio 
sogno, ecco, avevo tre canestri di pan bianco, sul capo;

ל17 וּבַסַּ֣
e–in–il–cesto
H5536

עֶלְי֔וֹן הָֽ
il–top

ל מִכֹּ֛
da–tutto
H3605

מַאֲכַ֥ל
cibo-di
H3978

ה פַּרְעֹ֖
Faraone
H6547

ה מַעֲשֵׂ֣
opera–di
H4639

אֹפֶה֑
un–baker
H0644

וְהָע֗וֹף
e–il–uccelli
H5775

אֹכֵ֥ל
eating
H0398

אֹתָ֛ם
loro
H0853

מִן־
da

ל הַסַּ֖
il–cesto
H5536

מֵעַ֥ל
da–sopra

ׁי׃ ראֹשִֽ
capo-mio
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e nel canestro più alto c’era per Faraone ogni sorta di vivande cotte al forno; e gli uccelli le mangiavano dentro al 
canestro sul mio capo".

וַיַּ֤עַן18
e–rispose

יוֹסֵף֙
Giuseppe
H3130

אמֶר וַיֹּ֔
e–disse
H0559

זֶה֖
questo
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
interpretation-suo
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
tre-di
H7969

ים הַסַּלִּ֔
il–baskets
H5536

שְׁלֹ֥שֶׁת
tre-di
H7969

ים יָמִ֖
giorni
H3117

ם׃ הֵֽ
essi
H1992

Giuseppe rispose e disse: "Questa è l’interpretazione del sogno: i tre canestri sono tre giorni;

׀בְּע֣וֹד 19
in–ancora
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
tre-di
H7969

ים יָמִ֗
giorni
H3117

א יִשָּׂ֨
will–alzare–su
H5375

ה פַרְעֹ֤
Faraone
H6547

אֶת־
–
H0853

אשְׁךָ֙ ֹֽ ר
capo-tuo

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
da–sopra-tu

וְתָלָ֥ה
e–appendere
H8518

אוֹתְךָ֖
tu
H0853

עַל־
su

עֵץ֑
un–albero
H6086

וְאָכַ֥ל
e–mangiare
H0398

הָע֛וֹף
il–uccelli
H5775

אֶת־
–
H0853

בְּשָׂרְךָ֖
carne-tuo
H1320

יךָ׃ מֵעָלֶֽ
da–sopra-tu

ancora tre giorni, e Faraone ti porterà via la testa di sulle spalle, ti farà impiccare a un albero, e gli uccelli ti 
mangeranno le carni addosso".

י 20 ׀וַיְהִ֣
e–fu
H1961

בַּיּ֣וֹם
nel–giorno
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
il–terzo
H7992

יוֹ֚ם
giorno–di
H3117

דֶת הֻלֶּ֣
birthday-di
H3205

אֶת־
–
H0853

ה פַּרְעֹ֔
Faraone
H6547

וַיַּ֥עַשׂ
e–fece

ה מִשְׁתֶּ֖
un–festa
H4960

לְכָל־
per–tutto
H3605

עֲבָדָ֑יו
servi-suo
H5650

א וַיִּשָּׂ֞
e–alzò–su
H5375

אֶת־
–
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
capo–di

ר שַׂ֣
capitano–di
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֗
il–cupbearers

וְאֶת־
e–
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
capo–di

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

ים הָאֹפִ֖
il–bakers
H0644

בְּת֥וֹךְ
in–mezzo–a
H8432

יו׃ עֲבָדָֽ
servi-suo
H5650

E avvenne, il terzo giorno, ch’era il natalizio di Faraone, che questi dette un convito a tutti i suoi servitori, e fece 
alzare il capo al gran coppiere, e alzare il capo al gran panettiere in mezzo ai suoi servitori:

וַיָּ֛שֶׁב21
e–restored
H7725

אֶת־
–
H0853

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֖
il–cupbearers

עַל־
a

הוּ מַשְׁקֵ֑
cupbearing-suo

ן וַיִּתֵּ֥
e–diede
H5414

הַכּ֖וֹס
il–coppa

עַל־
su

ף כַּ֥
palm-di
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
Faraone
H6547

ristabilì il gran coppiere nel suo ufficio di coppiere, perché mettesse la coppa in man di Faraone,

וְאֵ֛ת22
e–
H0853

ר שַׂ֥
capitano–di
H8269

ים הָאֹפִ֖
il–bakers
H0644

תָּלָה֑
egli–appese
H8518

ר כַּאֲשֶׁ֥
appena–come

פָּתַ֛ר
interpreted
H6622

לָהֶ֖ם
per–loro

ף׃ יוֹסֵֽ
Giuseppe
H3130

ma fece appiccare il gran panettiere, secondo la interpretazione che Giuseppe avea loro data.

א־23 ֹֽ וְל
e–non–
H3808

זָכַר֧
ricordò
H2142

ׂר־ שַֽ
capitano–di
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
il–cupbearers

אֶת־
–
H0853

ף יוֹסֵ֖
Giuseppe
H3130

הוּ׃ וַיִּשְׁכָּחֵֽ
e–dimenticò–lui
H7911

פ
–

Il gran coppiere però non si ricordò di Giuseppe, ma lo dimenticò.
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